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ZMLUVA O PŘÍSTUPE DO DISTRIBUČNEJ SÚSTAVY A DJSTRIBÚCII ELEKTŘINY

(ďalej len „Zmluva")

Číslo Zmluvy: ZPV_LZ_10104301 5

uzavřela medzi zmluvnými stranami:

1. PREVÁDZKOVATEL DISTRIBUČNEJ SÚSTAVY:

Obchodné měno:
Sídlo:
Zastúpený:

IČO:
DIČ:
1C DPH:
IBAN:
BIČ:
Zapisaná:
Kontaktná emailová adresa
vo veciach tejto Zmluvy:

(ďalej len „Prevádzkovatel")

a

2. VÝROBCA ELEKTŘINY:

Obchodné měno:
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
1C DPH:
IBAN:
BIČ:
Zapisaná:
Kontaktná emailová adresa
vo veciach tejto Zmluvy:

(ďalej len „Výrobca")

Východoslovenská distribučná, a.s.
Mlýnská 31, 042 91 Košice
Ing, Jaroslav Hruěč, riaditel' divízie Sieťový obchod
Ing. Daniel Zákutný, vedúci odboru Manažment energetických a meraných dát
36 599 361
2022082 997
SK2022082 997
SK83 8130 0000 0020 0848 0001
ČITI SK BA
Obchodný register Okresného sudu Košice l, oddiel Sa, vložka 1411A/

mer_hodnoty@vsdas.sk

Město Poprad
Nábrežie Jána Pavla II. 2802/3, 058 01 Poprad
Ing. Anton Danko, primátor města
00326470
2021031144
SK2021031144

rene.soltes@msupoprad.sk

(Prevádzkovatel' a Výrobca ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany" a každý z nich samostatné aj ako „zmluvná
strana")
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1. PŘEDMĚT ZMLUVY

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je:
a) závazek Prevadzkovatel'a rezervovat' pre Výrobců elektřiny distribučnú kapacitu zodpovedajúcu maximálnej

rezervovanej kapacitě v odovzdávacom mieste uvedenom v tejto Zmluve (ďalej len „Odovzdávacie miesto")
a umožnit' Výrobcovi přístup zariadenia na výrobu elektřiny Výrobců uvedeného v tejto Zmluve (ďalej len
„Zariadenie na výrobu elektřiny") do distribučnej sústavy Prevadzkovatel'a (ďalej len „Distribučná
sústava") v Odovzdávacom mieste (ďalej spoločne len „Přístup do sústavy");

b) závazek Výrobců riadne a včas uhrádzať Prevadzkovatel'ovi cenu za Přístup do sústavy, a to v súlade a za
podmienok uvedených vfejto Zmluve, platných právnych předpisech a cenových rozhodnutiach Úřadu pře
reguláciu sieťových odvětví (ďalej len „URSO"),

2. PŘÍSTUP DO SÚSTAVY

2.1 Prevádzkovatel' sa zavazuje zabezpečit' Výrobcovi Přístup do sústavy za podmienok uvedených v tejto Zmluve,
Technických podmienkach, Prevádzkovom poriadku, platných právnych predpisoch a cenových rozhodnutiach
ŮRSO.

2.2 Prevádzkovatel' sa zavazuje zabezpečit' Přístup do sústavy vo výške maximálnej rezervovanej kapacity
v Odovzdávacom mieste uvedenej v tejto Zmluve.

2.3 Výrobca sa zavazuje dodáváním elektřiny výrobcom elektřiny do sústavy vyrobenej v Zariadení na výrobu
elektřiny do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste nepřekročit' maximálnu rezervovánu kapacitu
v Odovzdávacom mieste uvedenu vtejto Zmluve. Za prekročenie maximálně] rezervovanej kapacity
v Odovzdávacom mieste je Výrobca povinný zaplatit' Prevadzkovatel'ovi platbu vo výške stanovenej cenovým
rozhodnutím URSO.

2,4 Výrobca elektřiny je povinný udržiavať Zariadenie na výrobu elektřiny v stave, ktorý zodpovedá příslušným
platným právnym predpisom a technickým normám tak, aby negativné neovplyvňovalo kvalitu elektřiny
v Distribučně! sústave.

3. ZMLUVNÉ IDENTIFIKAČNĚ ÚDAJE

a) Špecifikácia Zariadenia na výrobu elektřiny:
b) Adresa Odovzdávacieho miesta:
c) EIC kód Odovzdávacieho miesta:
d) Zmluva o připojení Zariadenia na výrobu elektřiny:

Maximálna rezervovaná kapacita:

Slnečná energia;
Nábrežie Jána Pavla II.
24ZVS00008102306;
EDM_LZ_101043015;
30,OOOOOOkW;

2802/3, 058 01 Poprad;

e)
f)
g) Pripojenie Zariadenia na výrobu elektřiny do Distribučnej sústavy na napáťovej úrovni: VN.

Meranie vyrobenej elektřiny dodanej do Distribučnej sústavy: meranie typu A;

4. CENA ZA PŘÍSTUP DO SŮSTAVY

4.1 Prevádzkovatel' účtuje Výrobcovi cenu za Přístup do sústavy v súlade s platnými právnymi predpismi
a cenovými rozhodnutiami URSO.

4.2 Cenové rozhodnutia URSO sů uveřejněné na webovom sídle Prevádzkovatefa.
4.3 Ak dojde k změně ceny za Přistup do sústavy na základe změny platných právnych predpisov alebo cenového

rozhodnutia URSO počas zmluvného obdobia, je Prevádzkovatel' oprávněný účtovat' Výrobcovi cenu za Přístup
do sústavy, v súlade s podmienkami příslušného nového platného právneho předpisu a cenového rozhodnufia
ŮRSO.

4.4 Ceny uvedené v cenových rozhodnutiach ŮRSO neobsahujú DPH. K cenám sa při fakturácii připočítává DPH
v súlade s platnými právnymi predpismi.
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5. PLATOBNÉ PODMIENKY CENY ZA PŘÍSTUP DO SÚSTAVY

W 5.1 Prevádzkovatel' vystaví fakturu za Přístup do sústavy vždy do 15 kalendárnych dní po uplynutí prisluěného
kalendárneho mesiaca.

5.2 Splatnost' faktury za Přístup do sústavy Je 14 kalendárnych dní od datumu jej vystavenia. Ak připadne den
splatnosti faktury za Přístup do sústavy na den pracovného vol'na, dňom splatnosti je najbližší nasledujúci
pracovny den. Úhradou faktury za Přístup do sústavy sa rozumie pripísanie fakturované! sumy na účet
Prevadzkovatel'a s uvedením správného variabilného symbolu uvedeného na faktuře za Přístup do sústavy. Ak
Výrobca poukáže úhradu s nesprávným variabilným symbolom, alebo ju poukáže na nesprávný bankový účet
Prevadzkovatel'a ako je uvedené na faktuře za Přístup do sústavy, je Prevádzkovatel' oprávněný vrátit' mu úhradu
ako neuhradenú a účtovat' mu úrok z omeškania.

5.3 Ak faktura za Přístup do sústavy nebude obsahovat' číslo účtu Prevadzkovatel'a, Výrobca sa zavazuje uhradit'
fakturu na účet Prevadzkovatel'a uvedený v záhlaví tejto Zmluvy,

5.4 AR Výrobca neuhradí fakturu za Přístup do sústavy v lehote splatnosti, je Prevádzkovatel' oprávněný zaslat'
Výrobcovi písomnú upomienku (výzvu na úhradu) na náklady Výrobců podl'a platného cenníka služieb distribúcie
Prevadzkovatel'a, ktorý je zveřejněný na webovom sídle Prevadzkovatel'a www.vsds.sk (ďalej len „Cenník
služieb distribúcie").

5.5 Ak Výrobca neuhradí fakturu za Přístup do sústavy ani vlehote uvedenej vpísomnej upomienke (výzve
na úhradu), považuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy a Prevádzkovatel' je oprávněný odstúpiť
od tejto Zmluvy.

5.6 AR je Výrobca v omeškaní s úhradou faktury za Přístup do sůstavy, je Prevádzkovatel' oprávněný účtovat'
Výrobcovi úrok zomeškania vo výške 0,035 % zdlžnej sumy, a to za každý aj začatý den omeškania
od datumu splatnosti faktury až do jej úhrady.

6. MERANIE ELEKTŘINY A ODPOČTY

6.1 Dodávka elektřiny vyrobenej v Zariadení na výrobu elektřiny dodanej do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom
mieste je meraná určeným meradlom umožňujúcim meranie typu A.

6.2 Montáž, pripojenie alebo výměnu určeného meradla zabezpečí Prevádzkovatel' po splnění technických
podmienok merania elektřiny uvedených v Technických podmienkach. Druh, počet, vel'kost' aumiestnenie
určeného meradla a ovládacích zariadení určuje Prevádzkovatel'. Úpravy na umiestnenie určeného meradla
zabezpečuje Výrobca na vlastně náklady.

6.3 Dodávka elektřiny sa meria určeným meradlom v zmysle platných právnych predpisov.
6.4 Prevádzkovatel' poskytuje Výrobcovi namerané údaje na Odovzdávacom mieste prostřed níctvom webovej služby

www.vsds.sk.
6.5 Meranie elektřiny a odpočty určeného meradla vrátane vyhodnocovania, odovzdávania výsledkov merania

aostatných informácii vykonává Prevádzkovatel'. Odpočet určeného meradla sa vykonává vsúlade
s Prevádzkovým poriadkom, pričom Výrobca je povinný poskytnut' Prevadzkovatel'ovi k vykonaniu odpočtu
věetku nevyhnutnů súčinnosť. V případe poruchy určeného meradla, vdósledku ktorej určené meradlo
nezaznamenáva alebo nesprávné zaznamenává množstvo elektřiny vyrobenej v Zariadení na výrobu elektriny
dodanej do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste, Prevádzkovatel' stanoví množstvo elektřiny vyrobenej
v Zariadeni na výrobu elektřiny dodanej do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste súlade s Prevádzkovým
poriadkom.

6.6 Výrobca je povinný starat' sa o určené meradlo tak, aby nepřišlo k jeho poškodeniu alebo odcudzeniu a sleduje
jeho riadny chod. Všetky poruchy na urcenom meradle, vrátane porušenia zabezpečenia proti neoprávněné]
manipulácii, ktoré Výrobca zistí, je povinný bezodkladné ohlásit' Prevádzkovatefovi.

6.7 AR má Výrobca pochybnosti o správnosti merania údajov určeným meradlom alebo zisti na určenom meradle
chybu móže Výrobca písomne požiadať Prevadzkovatel'a o zabezpečenie jeho preskúšania. Prevádzkovatel'je
povinný do 30 kalendárnych dní od doručenia písomnej žiadosti Výrobců zabezpečit' preskúšanie určeného
meradla. AR na uréenom meradle nebudu zistené chyby, ktoré presahujú chyby povolené podl'a osobitného
předpisu, uhradí Výrobca náklady spojené s jeho preskúšaním a výměnou podl'a platného Cenníka služieb
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distribúcie. Podanie žiadosti o preskúšanie určeného meradla nezbavuje Výrobců povinnosti uhradit' platby podl'a
tejto Zmluvy v leháte ich splatnosti.

6.8 Výrobca je povinný umožnit' Prevadzkovatel'ovi alebo ním poverenej osobě montáž určeného meradla, montáž
zariadenia na přenos informácií o nameraných údajoch, přístup k Odovzdávaciemu miestu Zariadeniu
na výrobu elektřiny, zariadeniu na přenos informácií o nameraných ůdajoch a k určenému meradlu na účel
vykonania kontroly, výměny, odobratia určeného meradla alebo zistenia dodaného množstva elektřiny.

6.9 Dóvody výměny určeného meradla sú najma:
a) výměna určeného meradla z dóvodu uplynutia času platnosti overenia určeného meradla;
b) výměna určeného meradla při požiadavke na preskúšanie určeného meradla;
c) výměna určeného meradla z dóvodu poruchy na určenom meradle;
d) výměna určeného meradla z dovedu změny zmluvných podmienok.

\

7. PLATNOSTZMLUVY

7.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurcitú. Táto Zmluva nadobůda platnost' dňom jej podpisu oboma zmluvnými
stranami.

7.2 Podmienkou platnosti tejto Zmluvy je platnost' zmluvy o připojení Zariadenia na výrobu elektřiny uvedenej v tejto
Zmluve.

7.3 Platnost' tejto Zmluvy zaniká:
a) zánikem platnosti zmluvy o připojení Zariadenia na výrobu elektřiny uvedenej v tejto Zmluve; to neplatí,

ak k zániku platnosti zmluvy o připojení Zariadenia na výrobu elektřiny uvedenej v tejto Zmluve dojde výlučné
z dóvodu uzavretia novej zmluvy o připojení Zariadenia na výrobu elektřiny v Odovzdávacom mieste medzi
Prevadzkovatel'om a Vyrobcom;

b) písomnou dohodou zmluvných stráň;
c) písemným odstůpením od Zmluvy;
d) písomnou výpoveďou Zmluvy.

7.4 Prevádzkovatel' je oprávněný odstúpiť od tejto Zmluvy ak:
a) Výrobca poruší ktorúkofvek povinnost' uvedenu vtejto Zmluve, Prevádzkovom poriadku, Technických

podmienkach a platných právnych predpisoch a k nápravě nedojde napriek písomnej výzve
Prevádzkovatela,

b) Výrobca dodává elektřinu vyrobenu v Zariadení na výrobu elektřiny do Distribučnej sústavy
v Odovzdávacom mieste bez za tým účelem uzatvorenej zmluvy s příslušným účastnikom trhu s elektřinou,

c) Výrobca nemá pře Odovzdávacie miesto zabezpečený režim vlastnej alebo přenesené! zodpovědnosti
za odchylku.

7.5 Výrobcaje oprávněný odstúpiťod tejto Zmluvy, ak Prevádzkovatel' poruší ktorúkolvek povinnost' uvedenu v tejto
Zmluve a k nápravě nedojde napriek písomnej výzve Výrobců, v leháte uvedenej v takejto výzve, ktorá nesmie
byť kratšia ako 15 pracovných dní.

7.6 Ktorákolvek zmluvná strana je oprávněná odstúpiť od tejto Zmtuvy, ak:
a) bol na majetek druhej zmluvnej strany vyhlášený konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu

zamietnutý pre nedostatok majetku alebo
b) druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie.

7.7 Ktorakol'vek zmluvná strana je oprávněná tuto Zmluvu vypovedať bez uvedenia dóvodu. Výpovědná lehota je
1 mesiac. Výpovědná lehota začíná plynut' prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho
po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpověď zmluvnej strany, ktorá tuto Zmluvu vypovedá, doručená druhej
zmluvnej straně.

7.8 V případe zániku Zmluvy odstúpením Zmluva zaniká dňom doručenia písomného prejavu vole odstupujůcej
zmluvnej strany odstúpiť od Zmluvy druhej zmluvnej straně. V případe zániku Zmluvy dohodou zmluvných stráň
Zmluva zaniká dňom uvedeným v dohodě zmluvných stráň.
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7.9 V případe odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy do dna
účinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné vyrovnat' věetky pohl'adavky a závazky vzniknuté do dna
účinnosti odstúpenia od Zmluvy.

7.10 Odstúpenie od Zmluvy alebo jej ukončenie iným spósobom sa nedotýká práva na uplatnenie nárokov
vyplývajúcich z porušenia Zmluvy vrátane oprávnenia na náhradu škody, zmluvných ustanovení týkajúcich sa
volby práva, rieěenia sporov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré podl'a Zmluvy alebo
vzhl'adom na svoju povahu májů trvat' aj po ukončení Zmluvy.

7.11 Zanikám tejto Zmluvy zanikne právo Výrobců využívat' Distribučnú sůstavu v Odovzdávacom mieste,
t.j. zanikne právo Výrobců dodávat' elektřinu vyrobenu v Zariadení na výrobu elektřiny do Distribučnej sústavy
v Odovzdávacom mieste.

7.12 Po zániku tejto Zmluvy ukončí Prevádzkovatel' meranie elektřiny vyrobené! vZariadení na výrobu elektřiny
dodanej do Distribučně] sústavy v Odovzdávacom mieste a poskytovanie nameraných údajov o elektřině
vyrobenej v Zariadení na výrobu elektřiny dodanej do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste příslušným
účastníkom trhu s elektřinou a pristúpi k odpojeniu Zariadenia na výrobu elektřiny od Distribučnej sústavy.

7.13 V případe ukončenia Zmluvy je Výrobca povinný umožnit' Prevadzkovatel'ovi vykonat' všetky úkony súvisiace
s ukončením Přístupu do sústavy a odpojením Zariadenia na výrobu elektřiny od Distribučně! sústavy, vrátane
odobratia určeného meradla a zariadenia na přenos informácií o nameraných údajoch. V případe poruěenia
povinnosti uvedenej v tomto odseku je Výrobca povinný zaplatit' Prevadzkovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške
2000 eur za každé poruěenie povinnosti Výrobců uvedenej v tomto odseku. Výrobca je povinný zaplatit' zmtuvnú
pokutu podl'a tohto odseku na základe faktury vystavenej Prevadzkovatel'om. Lehota splatnosti faktury je 15
kalendárnych dní ódo dna jej vystavenia. Zaplatenim zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nieje dotknutý nárok
Prevadzkovatel'a na náhradu škody, ktorá Prevadzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Výrobců podl'a
tohto odseku.

8. ZÁVĚREČNÉ USTANOVENIA

8,1 Tuto Zmluvu možno zrušit' iba písomne; tým nie sú dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy, podl'a ktorých táto Zmluva
zaniká na základe dohodnutých právnych skutočnosti. Zmluvu možno měnit' alebo doplňať len písomnými
vzostupne číslovanými dodatkami podpísanými oprávněnými zástupcami oboch zmluvných stráň.

8.2 Změna identifikačných ůdajov zmluvných stráň, ako aj čísla účtu, změna útvaru zodpovědného za uzatvorenie
aplnenie Zmluvy, změna doručovacej adresy alebo změna kontaktnej emailovej adresy zmluvnej strany
vo veciach tejto Zmluvy, sa nebudu považovat' za změny vyžadujúce uzavretie dodatku k tejto Zmluve. Zmluvná
strana dotknutá takouto změnou je povinná změny týchto údajov písomne oznámit' druhej zmluvnej straně bez
zbytečného odkladu, najneskór však do 10 kalendárnych dní od změny příslušných ůdajov. Nesplnenie tejto
oznamovacej povinnosti je na ťarchu povinnej zmluvnej strany. Zmluvné strany sa zavázujú poskytovat' si včas
všetky informácie, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podfa Zmluvy.

8.3 Zmluvné strany sa zavázujú navzájom informovat' o všetkých skutočnostiach, ktorých sú si vědomé, a které by
mohli viesť ku škodám a budu sa usilovat' odvrátit' hroziace škody.

8.4 Výrobca je povinný informovat' Prevadzkovatel'a o akychkol'vek změnách, ktoré májů vplyv na riadne plnenie tejto
Zmluvy, najma o změnách Zariadenia na výrobu elektřiny, a to najneskór do 5 kalendárnych dní ódo dna
vykonania změny.

8.5 Prevádzkovatel' spracúva osobné údaje, ak je to nevyhnutné na plnenie tejto Zmluvy vrátane predzmluvných
vzťahov, na splnenie povinností vyplývajucich mu z právnych predpisov, na účely oprávněných záujmov alebo na
základe platného súhlasu so spracúvaním osobných údajov. Ochrana a spracúvanie osobných údajov sa týká len
informácií o fyzických osobách. Prevadzkovatel'zodpoveda za ochranu a spracůvanie osobných údajov. Výrobca
je povinný poskytnut' Prevadzkovatel'ovi údaje potřebné na uzatvorenie tejto Zmluvy, inak má Prevádzkovatel'
právo tuto Zmluvu s Výrobcom neuzatvoriť. Ďalšie informácie o podmienkach spracúvania osobných údajov
vrátane práv Výrobců ako dotknutej osoby a možnosti ich uplatnenia sú uvedené v informáciách o ochraně
osobných ůdajov přiložených k tejto Zmluve a dostupných v aktuálnom znění tiež na stránke www.vsds.sk (ďalej
len „Informácie o ochraně údajov").
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8.6 Výrobca svojím podpisem potvrdzuje:

a) správnost' a pravdivost' údajov uvedených v tejto Zmluve, které sa ho týkajú,
b) že mu bolí poskytnuté Informácie o ochraně údajov,
c) že v rozsahu ustanovenom všeobecné závaznými právnymi predpismi informoval opodmienkach

spracúvania osobných údajov iné osoby, ktorých osobné údaje poskytol Prevadzkovatel'ovi v súvislosti
s uzatvorením tejto Zmluvy (napr, kontaktně osoby).

8.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pře doručovanie písomností Výrobcovi sa použije adresa Výrobců, ktorá je
uvedená v záhlaví tejto Zmluvy.

8.8 Zmluvné strany sa dohodli, že pře doručovanie písomností Prevadzkovatel'ovi sa použije nasledovná adresa:
Východoslovenská distribučná, a.s.
Mlýnská 31
042 91 Košice

8.9 Všetky podania zmluvných stráň, ktoré sa májů podl'a Zmluvy urobit' písomne, sa budu považovat' za riadne
podané, ak budu doručené druhej zmluvnej straně osobné alebo poštou na adresu zmluvnej strany uvedenu
v Zmluve alebo písemné oznámenu druhej zmluvnej straně; tým nie sú dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy týkajúce
sa doručovania faktur. Zmluvné strany sa dohodli, že písemné podania zmluvných stráň sa považujú za doručené
druhej zmluvnej straně dňom prevzatia zásielky alebo dňom jej uloženia na poště, aj keď sa druhá zmluvná strana
o uložení zásielky nedozvěděla, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky.

8.10 Výrobca nie je oprávněný postúpiť alebo previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy ako celok
alebo ich část' bez predchádzajúceho písemného súhlasu Prevadzkovatel'a.

8.11 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov oboch zmluvných stráň.
8.12 Ustanovenia tejto Zmluvy sú oddelitel'ne. Ak sa počas trvania zmluvného vzťahu stane akékofvek ustanovenie

tejto Zmluvy (alebo jeho část') neplatné alebo nevynutitel'ne najma, ale nie len v dósledku změny platných
právnych predpisov, nebude tým dotknutá platnost' ani vynutitelnost'ostatných ustanovení tejto Zmluvy a zmluvné
strany sa zavázujů rokovat' s ciel'om úpravy zmluvného vzťahu v zmysle novej právnej úpravy
a nahradit' dotknuté ustanovenia novými, určenými právnou úpravou, resp. změnou tak, aby bol zachovaný účel
tejto Zmluvy a záměry zmluvných stráň obsiahnuté v póvodných ustanoveniach.

8.13 Zmluvné strany sa dohodli, že případné spory budu přednostně riešené dohodou zmtuvných stráň, v případe
riešenia sporov súdnou cestou budu tieto riešené příslušným súdom Slovenskej republiky podfa platných
právnych predpisov. Výrobca má v případe splnenia podmienok uvedených zákone 6. 250/2012 Z. z. o regulácii
vsieťových odvetviach v znění neskorších predpisov právo požiadať URSO orieěenie sporu medzi
Prevadzkovatel'om aVýrobcom. Výrobca, ktorý je spotrebitel'om, má vprípadoch ustanovených zákonem
č. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení spotrebitel'skych sporov a o změně a doplnění niektorých zákonov
možnost' obrátit' sa na příslušný subjekt altematívneho rieěenia sporov.

8.14 Výrobca je oprávněný reklamovat' plnenie Prevádzkovatela podl'a tejto Zmluvy v mieste, spósobom a v lehotách
uvedených v Prevádzkovom poriadku.

8.15 Prevádzkovatel' je povinný dodržiavať standardy kvality, sledovat', evidovat' a vyhodnocovat' standardy kvality
a uveřejňovat' a archivovat' údaje o standardech kvality, a to v súlade s vyhláškou Úřadu pře reguláciu sieťových
odvětví č. 236/2016 Z. z., ktorou sa ustanovujú standardy kvality přenosu elektřiny, distribúcie elektřiny a dodávky
elektřiny (ďalej len „Vyhláška"). AR Prevádzkovatel' nedodrží standardy kvality a toto nedodržanie preukazatel'ne
nastalo, je povinný uhradit' Výrobcovi kompenzačnů platbu podl'a § 7 v spojení s § 9 Vyhlášky. Výhod nocován Je
štandardov kvality Prevádzkovatel' zveřejňuje na svojom webovom sídle.

8.16 Zmluvné strany sa dohodli, že právně vzťahy medzi Prevadzkovatel'om a Výrobcom, ktoré nie sú upravené v tejto
Zmluve sa riadia příslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znění neskorších
predpisov a ostatnými všeobecné závaznými právnymi predpismi, technickými podmienkami Prevadzkovatel'a
(vtejto Zmluve len „Technické podmienky") a prevádzkovým poriadkom Prevadzkovatel'a
(v tejto Zmluve len „Prevádzkový poriadok"). Technické podmienky a Prevádzkový poriadok sú uveřejněné
na webovom sídle Prevadzkovatel'a www.vsds.sk. Výrobca podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa
s Technickými podmienkami a Prevádzkovým poriadkom riadne obeznámil. Technické podmienky a Prevádzkový
poriadok sú pre zmluvné strany závazné. Technické podmienky a Prevádzkový poriadok je Prevádzkovatel'
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oprávněný meniťvsúlade s platnými právnymi predpismi, pričom každá změna ich zneniaje pře Výrobců závazná
ódo dna jej účinnosti.

8.17 Zmluvné strany sa zavázujú dodržiavať svoje povinnosti a pravidla uvedené v tejto Zmluve, platných právnych
predpisoch, Technických podmienkach a Prevádzkovom poriadku.

8.18 Táto Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach s rovnakou právnou silou, pričom každá zo zmluvných stráň
dostane po jej podpise oboma zmluvnými stranami po jednom vyhotovení.

8.19 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto Zmluvy riadne oboznámili, s jej obsahám bez výhrad sůhlasia, táto
Zmluva nebála uzatvorená v tiesni ani za nápadné nevýhodných podmienok, na dokaž čoho ju oprávněné osoby
obidvoch zmluvných stráň potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

8.20 Nadobudnutim účinnosti tejto zmluvy sa spravujú všetky práva a povinnosti oboch zmluvných stráň súvisiace
s přístupem Výrobců do distribučnej sústavy Prevadzkovatel'a v jeho odovzdávacom mieste touto zmluvou. Táto
zmluva zároveň ruší a nahrádza věetky doterajšie zmluvy a dojednania, ktorých předmětem bol přístup Výrobců
do distribučnej sůstavy Prevadzkovatel'a v odovzdávacom mieste Výrobců.

Za Prevadzkovatel'a:

V Košiciach

Měno a priezvisko:
Funkcia:

Podpis:

Ing. Jaroslav Hru^č
riaditel'divizie
Sieťový obct^d

dna:

Měno a priezvisko:
Funkcia:

Podpis:

Ing. Daniel Zákutný
védúci odboru
Manažment energetických
a meraných dát

Pečiatka:

Za Výrobců:

v ,./.. dna:
i/

Měno a priezvisko:
Funkcia:

Ing. Anton Danko
primátor města

Měno a priezvisko:
Funkcia:

Podpis: Podpis:

A

Pečiatka:
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